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Conep:xanue

1. IlepedeHb IUIAHUPYEMBIX PE3YJIBTATOB OOYYECHUS IO JUCLMIUIMHE (MOMIYJIO), COOTHECCHHBIX C IUIAHUPYEMBIMH
pesynbsratamu ocsoerust OITOIT BO

2. Mecro nucturuivnel (Moayins) B ctpykrype OITOIT BO

3. O0beM MUCUUILIAHBI (MOIYNS) B 3aYETHBIX EAMHUIAX C YKa3aHWEM KOJHWYECTBA YACOB, BBHINCICHHBIX Ha
KOHTaKTHYIO Pa0OTy 00ydaromuxcs ¢ mpenogaBateieM (M0 BHIaM y4eOHBIX 3aHATHH) U Ha CaMOCTOSTEIbHYIO paboTy
oOyyaromuxcs

4. Conep:xaHue IUCIHMIDIMHEI (MOIYIS), CTPYKTYPHPOBAaHHOE O TeMaM (pa3zenaM) C yKa3aHHeM OTBEISCHHOTO Ha
HHUX KOJIMYECTBA aKaJleMUUECKUX YacOB M BUJIOB YUeOHBIX 3aHATHH

4.1. CTpyKTypa ¥ TeMaTHYECKHH IJIaH KOHTAaKTHOM W CaMOCTOSTENBEHON paboThI 110 JUCHUILIHHE (MO/YIIIO)

4.2. CogeprkaHue OUCIUTUIMHBI (MOIYIIS)

5. IlepedeHs yueOHO-METOAMYECKOTO OOECTIEUCHHUS I CAaMOCTOSATENFHONW PaOOTHI 0OYUAIOMIUXCS 110 JUCIUITIIHE
(Momym0)

6. ®oHJ1 OLICHOYHBIX CPENICTB MO TUCHUIUIUHE (MOYIIO)

7. IlepedeHs IuTEepaTyphl, HEOOXOTUMOH TSI OCBOSHHS JUCIUTUINHBI (MOIYIIST)

8. IlepeueHb pecypcoB HHPOPMAIIMOHHO-TEICKOMMYHHUKAIIMOHHOHN ceTH "MHTepHeT", HeOOXOAUMBIX ISl OCBOCHHS
JUCHIUTUTAHBI (MOIYIIN)

9. Meronndeckue ykazaHus A1 00yJaIOIMXCsl 10 OCBOGHHUIO TUCIUILUIMHEI (MOIYIS)

10. IMepeuens HHOPMAIMOHHBIX TEXHOJIOTHIH, HCIOIB3YEMbIX [IPU OCYIIECTBICHUH 00pa30BaTEILHOTO MpOoIecca 1Mo
JMCUUIUIAHE (MOJYJT0), BKJIIOYAsl MEPeYeHb MPOrPaMMHOT0 oOecrieueH s U MHPOPMAIIMOHHBIX CIIPABOYHBIX CUCTEM (TIpH
HEO0OXOTUMOCTH)

11. OnucaHne MaTepUaTbHO-TEXHUYCCKOW 0a3bl, HEOOXOAMMOM IJIsl OCYIICCTBICHUS 00pa30BaTEILHOTO MpoIecca
10 JUCIUIUTHHE (MOIYITIO)

12. CpeacrtBa aganTaiiuy MpemnogaBaHusl JUCIUIUIAHBI (MOAYJISA) K MOTPEOHOCTAM 00YYArOIIUXCSl HHBAIHUIOB U JIAIL C
OTpaHUYEHHBIMHA BO3MOXHOCTSIMHU 3/I0POBBSI

13. Ilpunoxxenue Nel. @OHJT OLIEHOUHBIX CPEJICTB
14. Ipunoxenue No2. [lepeyeHs nmurepaTypbl, HEOOXOIUMOM AJIsl OCBOCHUS JUCIUILIMHBI (MOYJIs)

15. Tlpumoxenmne Ne3. IlepedeHr WHPOPMAMMOHHBIX TEXHOJOTHH, HMCIOIB3YEMBIX IJII OCBOCHHSA TUCIIHILUTHHBI
(MozyJ1st), BKIIFOUasi epeueHb MPOrpaMMHOT0 00ecTedeH s U MHPOPMAIIMOHHBIX CIIPABOYHBIX CHCTEM



[Iporpammy nucumrumHbl pa3paborain(a)(u) crapumii npenoaasarens, 0/c Jynanaesa M.10. (Kadenpa anrnumiickoit
(UII0NIOTH M MEXKYJIBTYPHOH KOMMYHHKAIMH, OT/JEJICHNE HHOCTPAaHHBIX sA3bIK0B), [JDulalaeva@kpfu.ru

1. IlepeyeHb NJIAHUPYEMBIX PpPe3yJbTATOB O0y4YeHHs IO AUCHUILUIMHE (MOYJI0), COOTHECEHHBIX C
IUIAHUPYeMbIMH pe3yabTaTamu ocsoenust OIIOII BO

OO6y4aronuiicsi, OCBOUBIINNA AUCITUILTHHY (MOIYIIB), JOJDKEH 001a1aTh CIEeAYIOMMMA KOMIIETCHIIAAMU:

HIngp Pacmiudposka
KOMIeTeHIMH npuodperaemMoii KOMIeTeHINU
IK-1 BIaZCHUEM OCHOBHBIMH CIIOCOOaMH JOCTIDKCHHS JKBUBAJICHTHOCTH B IIEPEBOAE M CIOCOOHOCTHIO)

IIPUMEHATH OCHOBHBIC ITPUEMBI IEPEBOIA

K- 1.1. |3HaTh OCHOBHBIE JIEKCHUECKUE, TPaMMaTHIECKHe TPaHC(HOPMAIIHH, HCIIOB3YEMbIE B IEPEBOJIE C UCXOTHOTO
ST3BIKa Ha MIEPEBOSIININ, TEOPUIO SKBUBAJIICHTHOCTH IIEPEBO/IA U MIOHATHE aJAEKBaTHOTO NEPEBOAA

K- 1.2. |YMeTs NIpIMEHSATh OCHOBHBIE IIEPEBOIUECKUE TPAHC(HOPMAIINHU TIPH TTEPEBOIE TEKCTA C HCXOAHOTO S3bIKa
Ha MIEPEBOAALINMN, TAKME, KaK KOHKPETH3aLUs U TeHEePaIn3alys, METOHIMUYECKHIN TIEpEBO/,
AQHTOHUMHYECKHUI NepeBo, nepedpasupoBaHie, rpaMMaTHIECKHIE 3aMEHBI Pa3JINYHBIX THIIOB U BUIOB,
TpaHCTIO3ULHS, TOOABJICHHE U OITyIICHHE

K -1.3. [BrameTb TEXHUKOW NPeoOpa30BaHUs HCXOTHOTO TEKCTa B TEKCT IEPEBOJIa U OCHOBHBIMHU criocobamu
TOCTHKEHHS IEPEBOAIECKON SKBUBAICHTHOCTH

OOy4aromuiicst, OCBOUBIIUI AUCHMIUINHY (MOJYJIb):

JlomKeH 3HaTh:
3HaTh OCHOBHBIC JICKCHYCCKHE, 'PAaMMATHYCCKUE TpaHCHOpPMAIMH, HCIOJIb3YeMbIC B MEPEBOAC C HMCXOTHOIO
sI3bIKA Ha MIEPEBOJISIIHMI, TEOPUIO SYKBUBAJIEHTHOCTH TIEPEBOia U MOHIATHE aJeKBaTHOTO MEPEBOIa

JoyxeH yMeTb:

YMeTh NpUMEHSATh OCHOBHBIE NEPEBOJYECKHE TpaHC(opMaluy MPH MEPEeBOJE TEKCTa C MCXOMHOTO S3bIKAa HA
NIEPEBOAAIINH, TAKNe, KaK KOHKPETH3aIsi U TeHepaau3anus, METOHIMUYECKHI NepeBO, AaHTOHUMHYIECKUI ITepeBo/,
nepedpasupoBaHNe, FpaMMaTHIECKNE 3aMEHBI PA3JIMYHBIX THUIIOB U BHJIOB, TPAHCIIO3UINS, J00ABICHNE U OIYIICHHE

JlomxeH BIaieTh:
Bnaners TexHHMKON mpeoOpa3oBaHMA HCXOJHOTO TEKCTa B TEKCT IepeBoja M OCHOBHBIMHU CIIOCOOaMHu
JIOCTHKEHUSI TIEPEBOTUECKON SKBUBATIEHTHOCTH.

2. MecTo qucuuminnel (MoayJsi) B ctpykrype OIIOII BO

JanHas pucnummoimHa (Moayne) BKIodeHa B pasgen " B1.B.01.02 ducnummuael (Moxynu)' OCHOBHOU
npogeccHoHaIbHOM oOpa3oBarenbHOM mporpamMmsl 45.03.02 "Jluarsuctuka (IlepeBon u mepeBogoBeneHNe (AHTIHIACKAN
SI3BIK, KUTaHUCKHI SI3BIK))" u OTHOCHUTCS K BapUaTHUBHOM YacTH.

OcBauBaetcs Ha 2 Kypce B 4 ceMecTpe.

3. O0beM AuCHMILVIMHBI (MOAYJISI) B 32a4€THBIX eIMHMIAX ¢ YKA3aHHEM KOJIMYeCTBAa 4YacoB, BblJeJeHHBIX HA
KOHTAKTHYI0 padoTy o0y4alomuxcsi ¢ mpemnojgasarejeM (0 BHAaAM y4eOHBIX 3aHATHI) © HA CAMOCTOATEIbHYIO
padoty o0yuarommuxcst

OO6m1ast TPyAOEeMKOCTh TUCIMIUIMHBI COCTaBISIET 5 3aueTHBIX(bIe) enuani(sl) Ha 180 gaca(oB).

KonrakrHas pabora - 36 gaca(oB), B TOM umcie JieKiuu - 14 daca(oB), mpaktudeckue 3aHsaTus - 0 daca(oB),
nabopatopHbie paboThI - 22 yaca(oB), KOHTPOJIb CAMOCTOSTENBHOMN paboThI - 0 yaca(oB).

CamocrostensHas pabota - 108 gaca(os).
Kontpons (3auét / ax3amen) - 36 yaca(oB).

d)opMa MMPOMEIKYTOUYHOI'O KOHTPOJISL AUCHUIIJIMHBI: 9K3aMCH B 4 CEMECTpPE.

4. Copep:xkanue IHCHMIUIMHBI (MOAYJisl), CTPYKTYPHPOBaHHOe IO TemaMm (pa3zejaM) ¢ YKazaHHEM
OTBEJCHHOI0 HA HUX KOJIMYECTBA aKaJeMHUYeCKHUX YaCOB H BHI0B Y4eOHBIX 3aHATHII

4.1 CTpyKTYypa M TeMaTHYeCKHUi MJIaH KOHTAKTHON U CaMOCTOSITeIbHOM PadoThl N0 AUCHUIINHE (MOAYJII0)
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Tema 1. OCHOBHBIE HAIIPABICHUS PA3BUTUS TEOPUU NIEPEBOAA,
1. |MMHTBUCTHUYECKHUE U SKCTPAIIMHTBUCTHUECKUE ACTIEKThI 4 2 0 4 10
[epeBoa.
Tema 2. CemaHTHYECKHE U IParMaTUYECKHUE aCTIEKThI
2 p 4 2 0 4 10
[epeBoa.

Tema 3. Tunbl 5KBUBAJEHTHOCTH U KOHUETLIHS
3. [mepeBOIUMOCTH/ HETIEPEBOINMOCTH B COBPEMEHHOM 4 2 0 2 10
nepeBooBeieHNH. OCHOBHBIC KaTETOPUU TEOPUHU IiepeBoa

4 Tema 4. ['paMMaTHUECKHE COOTBETCTBUS M IPaMMaTHICCKUE 4 ) 0 4 10
TpaHc(hopMaIiH B TIEPEBOJIC.

5 Tema 5. CeMaHTHYECKHE Pa3TIIIUS SI3BIKOB H JIEKCHICCKIIC 4 ) 0 4 10
TpaHc(hopMaIiH B TIEPEBOJIC.

6. Tema 6. [IpoGnembl pyHKIMOHATBHBIX CTHIIEH U TpobaeMa 4 > 0 5 10
[epeBoa CTUIMCTUYECKUX TPUEMOB.

7 Tema Z CornmanbHas ¥ perHoHaIbHAS Tu(GepeHIraIius 4 > 0 5 2
QHIJIMICKOTO SI3bIKA U €€ BIMSHHUE Ha TIEPEeBO/I.
Urtoro 144 vaca 14 0 22 108

4.2 CoaepkaHue JUCUMIIMHBI (MOIYJI51)

Tema 1. OcHOBHBIe HANpaBJIeHUs] Pa3BUTHS TEOPUH NMepPeBoa, JMHIBHCTHYECKHE M IKCTPAJIMHIBUCTHYECKHE
aCIeKThI MepeBoa.

Teopus 3akoHOMepHBIX cootBercTBHid S1.M. Penkepa m A.U. ®emoposa, TpaHCc(hOpMaIMOHHAS TEOpHs IEpeBOja
W.N. Per3una, B.}O, Posernngetira u 0. Haiinpl, curyarnBHas monmens nepeBona B.I'. T'aka u [xx. Katdopna. Teopus
NIepeBOla M CPaBHUTEIBHO-COMOCTABUTENBbHOE sI3bIKO3HAHWE. COBpeMEHHBIE 3apyOe)KHble M OTEYECTBEHHBIE MOJICIH
nepeBoa.

Tema 2. CemaHTHUYECKHMe U IPAarMaTH4YecKHe acleKThl epeBoa.

Ponb ceMaHTHYECKMX, CUHTAKCUYECKUX U IParMaTUYeCKUX OTHOLIEHUH B niepeBose. IIoHATHE CEMaHTUKU SI3bIKOBBIX
€IMHHUIL U COJIEP/KAHUS TEKCTA B 11eJIOM. BTOPUUHOCTh IpaMMaTHYECKUX U CUHTAKCUYECKUX KOHHCTPYKIUI 110 OTHOIIEHHUIO
K JIOMUHAHTHBIM 3JeMeHTaM Tekcra. DPdekT nmparMaTu4eckoil MOTHBAIIMK MCXOIHOTO cOOOIIeHHsI. MHOKECTBEHHOCTh U
BAPUATUBHOCTb IIEPEBOJUECKUX PELICHUM.

Tema 3. Tunbl 3KBMBAJIEHTHOCTM M KOHUENUHS NepPeBOAUMOCTH/ HeNepeBOAMMOCTH B COBPeMEHHOM
nepeBoioBeeHun. OCHOBHbIE KATErOPUH TEOPHU MepeBoia

®dopmanbpHasg, CEMaHTHUECKas, CHTyaTUBHAs W IparMaTHdeckasl SKBHBAaJCHTHOCTh. Teopus 3kBuBasieHTHOCTH B.H.
KomuccapoBa. DKBHBaJICHTHOCTh MEPEBO/A MPH Tepeaade (HyHKIMOHAIBHO-CHTYaTUBHOTO cojepykaHus opurnHana (1-3
TUTBl HKBUBAJICHTHOCTH). OKBHBAJCHTHOCTh IIEpEBOJA INPU Nepefade CEMAHTHKH SI3BIKOBBIX CAMHUI] (4-5 THIIBI
SKBUBaNICHTHOCTH). [IpoOiieMa mepeBOTMMOCTH/ HEEPEBOJUMOCTH B IepeBoie. AJICKBATHBIN, OYKBaIBHBIA U CBOOOTHBIN
MIEepPEBO/I.

Tema 4. ' pamMaTHUecKkHe COOTBETCTBHS U TPAaMMaTH4YeCKUe TpaHncdopMauuu B iepeBoje.

I'paMMaTH4ecKie OKBHBAJCHTHI Ha YPOBHE TIpaMMATHYECKUX KAaTEropuili dvacteld pedd (CYIIECTBUTEIbHOE,
IpujaraTeIbHOe, MECTOMMEHHE, YHCIWTeNbHOe, TIyarom). ['pamMmarndeckue SKBHBAJCHTHI Ha YpoBHE "TIyOokmx"
rpaMMaTHYeCKUX Kareropuid: "OOBEKT, IMPOIeCC, KAayecTBO, OTHOLICHHE, IesTelb, I1eJb, WHCTPYMEHT, NPHYMHA H
cnencreue”. Tpancmosumms, 3ameHa (cmoBoopM, HacTell pedd, WICHOB NPEIIOKEHHS, HMPUAATOYHBIX MPEIIOKEHHH,
TUIIOB CHHTAKCHYECKHX CBs3€ii), 10OaBIeHe, ONyIICHHE.

Tema 5. CemanTHUYECKHE pa3jinyus A3bIKOB U JIEKCUYECKHE TpaHubopMamm B ImepeBojie.

THIIBI JIEKCHYEeCKOTO 3HAYCHUS CIIOBA: pedepeHIHaIbHOe, SMOTUBHOE W CTHIIMCTHYCCKOE U CIIOCOOBI UX TEepPEIavH B
nepeBosie. IlepeBon OAHO3HAYHBIX CJIOB: AHTPONOHHUMOB, TEPMHMHOB, TONOHHMOB, HAWMEHOBAHMH OpraHU3ALMH,
MIEPUOTNYECKAX W3IaHui W T.M. [lepeBoJ] MHOTO3HAYHBIX CJIOB, OE39KBHBAJCHTHOW JEKCUKH M "JOXHBIX Japy3eld”



NepeBOAIHKA. Hepez[aqa KOHTCKCTYaJIbHOTO 3HAa4Y€HUSA CJIOB B MEPCBOJC. Jlekcuueckue TpaHC(l)OpMaIII/II/I B TCPCBOJC:
KOHKpETHU3alusi, reHepajinsanus, AHTOHUMHYECKHI NEepeBOA, METOHUMHUYECKHUHN nepeBoa, nepeq)pa:-;npOBaHI/Ie.

Tema 6. IIpodsieMbl PYHKIIMOHAJBHBIX CTHJIEH U MP00GJeMa NnepeBo/ia CTUINCTUYECKUX IIPUEMOB.

OcobOeHHOCTH TIEpeBOla TEKCTOB PA3IWYHONW JKAHPOBO-CTIJIMCTHYECKON IPUHAUICKHOCTH:  O(QHIHAIBHBIX
JOKyMEHTOB, HAYYHBIX ¥ TEXHHUECKHX TEKCTOB, Ta3€THO-ITyOIMIINCTHIECKUX MaTepruanoB. Crieruduka Xy 10KECTBEHHOTO
nepeBona. [Ipobnema mepeBoga crunucTHdeckux mnpueMos. [lepeoy sammrera. [lepeBox meragopsl. [lepeBox METOHNMOB.
CriocoObI Tiepeayy IPOHUH B TIEPEBO/IE.

Tema 7. COIII/IaJII)HaSI U peruoHaJibHast zmq)(bepemmaunﬂ AHTJIMICKOr0 A3bIKA H €€ BJINSHHE HA nmepeBoa.

CoumanbHble M PETHOHANBHBIC IIOJICHCTEMBI SI3BIKOB M Y4€T WX CHIEHU(HKH B IepeBome. AMEPHKAHCKUH U
OpHUTaHCKUI BapHaHTHl aHTIIMHCKOTO SI3bIKa U y4eT JIEKCHYECKOH, CTHIMCTHYECKON M IpaMMaTHYECKOW PasHHUIBI MEXITy
HUMH Ha 3Tale MHTEepIpeTallvu HCXOJHOIO TeKCTa JUIsl afeKBaTHOM Iepeaud COAeplkaHHs OpUTHHAjIa B IMEPEBOJE.
PenumnueHT kak ornpeaensonyii BEIOOp MepeBOAYECKOro SKBUBAJICHTA.

5. IlepedyeHb y4eOHO-METOAMYECKOrO oOecmeYeHHUS] /ISl CAMOCTOSATEJbHOH padoThl 00y4YaroluXcsl IO
AUCHHILIAHE (MOYJII0)

CamocrosiTensHasgs paboTa OOydYarOIIUXCsl BBHIMONHACTCA II0 3aJaHHI0 M IIPU METOAWYECKOM pPYKOBOJCTBE
mpernopaBaTens, HO 0e3 ero HemocpeacTBeHHoro yuactus. CamocrosrtenbHas paboTa moxapasfersieTcss Ha
CaMOCTOSATENBHYIO PadOTy Ha ayAWTOPHBIX 3aHATHSIX W HA BHEAYIUTOPHYIO CaMOCTOSTENBHYIO padoTy. CaMocTosTeNbHAS
pabora oOy4arommxcs BKIIOYAeT KaK IOJHOCTHIO CAMOCTOATENIbHOE OCBOCHHUE OTIEIBHBIX TeM (Pa3ZeiioB) MUCLUIIHHBI,
Tak W mpopaboOTKy TeM (pa3zfenoB), OCBaMBAEMBIX BO BpEMs ayAMTOPHOH paboThl. Bo Bpems caMOCTOSTENbHON paboTh
oOydJaromuecss YWTalOT W KOHCHEKTHUPYIOT y4YeOHYI0, HAay4dHYI0O M CIIPaBOYHYIO JIMTEpPAaTypy, BBIIOIHSIOT 3aJaHMf,
HarpaBJIeHHbIE Ha 3aKperyIeHUue 3HaHWH M OTPabOTKY YMEHHWH M HaBBIKOB, FOTOBATCSA K TEKYIIEMY M IPOMEXKYTOYHOMY
KOHTPOJIIO 110 JUCIUILINHE.

Oprazuszanus caMOCTOSTENbHON paboThl 00yJaroMMXCsl PErilaMEeHTUPYETCSI HOPMATHBHBIMU TOKYMEHTaMH, ydeOHO-
METOINYECKOI TUTepaTypor 1 3NEKTPOHHBIMI 00pa30BaTeIbHBIMH PECYPCAMH, BKIIFOYAS:

[Mopsimok opraHm3alMi ¥ OCYLIECTBICHHS 00pa30BaTEIbHOW JAEATEIBHOCTH MO 00pa3oBaTelbHBIM IPOrpaMMam
BBICIIEr0 00pa3oBaHMS - TporpaMMmaM OakajaBpuaTa, IporpaMMaM CIENHaINTeTa, NporpaMMaM MarhcTpaTypsl
(yTBepxmeH npuka3zoM MuHHCTepcTBa 00pa3oBaHus U Hayku Poccuiickoit @enepanuu ot 5 anpens 2017 roga Ne301)

[Tucemo MunuctepcrBa obpazoBanus Poccuiickoit @enepaunn Nel4-55-996un/15 ot 27 nost6ps 2002 r. "O6
AKTHBHU3AIIMU CAMOCTOSITEILHON paboThl CTYJJCHTOB BBICIIUX Y4E€OHBIX 3aBeieHHN"

VYcraB  (enepa’dbHOr0  rOCYIApCTBEHHOTO — aBTOHOMHOrO — o0pa3oBaTelbHOro  yupexxnenus  "KazaHckuii
(ITpuBomkckuit) henepanbHBIN YHUBEpCUTET"

[IpaBuia BHYTpPEHHEro pacHopsaka (eAepalbHOro TOCYIapCTBEHHOTO aBTOHOMHOTO — 00pa3oBaTesIbHOTO
YUpeKICHUs BBICIIEro podeccroHanbsHoro odpasoBanus "Kazanckuii (IIpuBomkckuit) penepansupiii yHuBepcuTeT"

JlokanbsHble HOpMaTHBHBIE akThl Kazanckoro (ITpuBosmkckoro) ¢enepalibHOr0 yHUBEpCHUTETa

6. DoH OLIEHOYHBIX CpeaACTB MO AMCHMILINHE (MOI[y.]'IlO)

DoHj OIEHOYHBIX CpCACTB MO AUCHUILIMHE (MO}Z[yJ'IIO) BKJIIOYAC€T ONLCHOYHBIC MaTE€pHalibl, HAIIPABJICHHBLIC Ha
IIPOBEPKY OCBOCHUA KOMHeTGHHI/II\/’I, B TOM 4YHCJIIC 3HaHPII>i, yMeHI/Iﬁ 1 HaBBIKOB. (DOH,I[ OIICHOYHBIX CPEJACTB BKIIHOYACT
OILICHOYHBIC CPEACTBA TCKYLICTI'O KOHTPOJISI U OHCHOYHBIC CPCACTBA HpOMC)I(yTO‘{HOﬁ aTTCCTAalluH.

B (hoH/1e OIICHOUHBIX CPEIICTB COACPIKUTCS CICAYIONIAs HHPOPMALIUS:
- COOTBETCTBHE KOMITCTCHITUH INTAHUPYEMBIM pe3ybTaTaM 00ydeHH [0 JUCIUIUINHE (MOYJIIO);

- KpUTEPUH OIIEHUBAHIS C(HOPMUPOBAHHOCTH KOMITETCHIIUH;

MeXaHu3M (OPMHPOBAHUS OIICHKH 0 JUCIUIUIHHE (MOIYIIIO);
- ONMCaHUe MOpPsIKa IPUMEHEHHS 1 POLIEAYPHl OLICHUBAHMUS JUIsl KaKIO0TO OLIEHOYHOTO CPEJICTBA;
- KpUTEPUH OLIEHUBAHMS JJIsl K&XKJI0T0 OIIEHOYHOTO CPEJICTBA;

- COJACpIKaHUC OLCHOYHBIX CPEACTB, BKJIIOYasd TpC6OBaHI/I$I, NpeaABABIIACMBIC K HeﬁCTBHﬂM 06yanOIIII/IXC$I,
ACMOHCTPUPYEMBIM pPE3YyJIbTaTaM, 3a/laHus pa3JIMYHbIX THUIIOB.

®DoHJT OIIEHOYHBIX CPEJICTB IO TUCIIUILTNHE HaxoauTcs B [Ipwuoxkennu 1 k mporpaMMe JTUCIMILTAHBI (MOJIYJITIO).

7. llepeyeHsb JUTEPaTYpPbl, HEOOXOAUMO¥ IS 0CBOEHUSI JUCUUIJIMHBI (MOYJI51)

OcBoeHHE TUCHUILIMHBI (MOAYJIS) MpEAroaraeT U3y4eHue OCHOBHOW M JIOTIOJHUTENILHON y4eOHOU JHUTepaTyphl.
Jluteparypa MOXeT OBITh JOCTYITHA OOYYArOLIMMCS B OJJTHOM U3 JIByX BapuaHTOB (JINOO B 000MX M3 HUX):



- B JJIGKTPOHHOM BHIE - Yepe3 3JCKTPOHHBIE OMOIMOTEYHBIE CHCTEMBI Ha OCHOBAHMH 3aKIIOYCHHBIX KDY
JIOTOBOPOB C MIPaBOO0IIAATEISIMU;

- B medaTHOM Buae - B Hayunoit 6mbmmoreke EM K®VY. OOyuarommecs moiaydaroT y4eOHYIO JHTEpaTtypy Ha
abOHEMEHTE 110 YUTATEeFCKAM OMIeTaM B COOTBETCTBHUH C TIPaBIIIAMH TOJIb30BaHusI HaydHoit 6MOIHOTEeKOM.

DJIeKTPOHHBIE M3/IaHHs JOCTYIHBI IUCTAHIIMOHHO U3 JIF0OOH TOYKH IIPU BBEJICHUH OOYUYaIOIIMMCS CBOETO JIOTUHA U
napojis OT JMYHOro KaOuHeTa B cucTeMme "DNEeKTpOHHBIH yHuBepcuter". [IpM MCHONB30BaHMM NEYAaTHBIX H3IAHUH
OubmMoTeYHbIH (OHA JOJDKEH OBITh YKOMIUIEKTOBaH MMM M3 pacuera He MeHee 0,5 dK3eMIUIspa KaKIOro W3 W3aHHH
OCHOBHOH JUTepaTyphl U He MeHee 0,25 sK3eMIUIsIpa JOMOIHUTENBHO JIMTEpaTyphl Ha KaXI0r0 00y4aroIerocs U3 yucia
ML, OTHOBPEMEHHO OCBAMBAIOIINX JAHHYIO AUCIUILINHY.

[lepeueHb OCHOBHOM M IOMOJHHUTENBHOH Y4eOHOW JIMTEpaTyphl, HEOOXOAMMOW MJIsI OCBOCHUS JUCLUILIHHBI
(Momynst), Haxomutes B [Ipunosxennu 2 x paboyeid nmporpamMme TUCHUIIMHBL. OH MOJUIEKUT OOHOBJIEHHIO NIPU U3MEHEHUH

ycioBuii 1oroBopoB KOV ¢ npaBooOnanaTensiMu dJeKTPOHHBIX W3J@aHUM M NPH M3MEHEHWH KOMIUIEKTOBaHHMS (DOHIOB
Hayunott 6ubmmorexun EY1 KOVY.

8. Ilepeyenb pecypcoB HMH(OPMANMOHHO-TEJIEKOMMYHHMKAUMOHHON ceTu "HHTepHeT", HEOOXOAMMBIX IS
OCBOEHMS TMCUUIIMHBI (MOIYJIsT)

B.H. Komuccapos Teopus nepeBoa (JIMHTBHCTHYECKUE acleKTHI) - http://www.englishtesthelper.ru/1/40.pdf

Teopus u npaxTHKa nepesoja - http://www.eduengl.ru/books/lingvist/parshin teoria-i-praktika-perevoda.pdf
YuuepcureTckas oudaunoreka online - https://biblioclub.ru/

9. Meroanyeckue yKa3aHus AJ1s1 00y4ar0MXCsl 10 OCBOCHUIO TUCHUILIUHBI (MOAYJIsST)

Bua pador MeToanueckue peKoMeH aluu

JIEKIINU Jlekiuu HampaBJIeHBI HA COOOIICHUE OCHOBHBIX CBEIICHHIA 10 YaCTHON TEOPUH MEPEBOJIA, T.€. TEX
BOIIPOCOB, KOTOPBIE SIBIISIOTCSI OCHOBHBIMHU U POOJIEMHBIMU AJISI JaHHOM TUCIUIUIMHEIL, TIPU IEPEBOAE C
AHIJIMHACKOTO A3bIKA HAa PYCCKHUM U C PYCCKOTO Ha aHTTMHCKUN S3bIK. O0y4aronuMes cleyeT BECTH
KOHCHEKT JIEKIINH, PUKCUPYS KITIOYeBbIe MOMEHTHI M HanOoJiee BaKHBIC ONPEEIICHNUS TOHATHI YaCTHON
TEOPHH NEPEBOA ISl TOTO, YTOOBI MCIIOIB30BAaTh 3TH KOHCIIEKTHI P ITOJTOTOBKE K HTOTOBOH 1
MIPOMEKYTOUHON aTTECTALUN.

nabopaTopHsle | JlabopaTopHbIe 3aHATHS BKIIOYAIOT BOIPOCHI, OTHOCAIINECS K TEOpUH TUCIMILINHEL [Ipeamonaraercs,
paboTs! YTO B ayAUTOPHHU O KaXJIOMY BOIPOCY OyIeT OCHOBHOMN JTOKIAIUUK, OCTaIbHBIE CTYIEHTHI OyIyT

JIeTIaTh JIOTOJHEHHS K €0 COOOIIEHUIO Ha OCHOBE MaTepHaia, HaliIEcHHOTO CaMOCTOSITEIbHO B

PEKOMEHyeMOH OCHOBHOH M JIOTIOJTHUTENILHOM INTEpaType Mo 00cykaaeMoil Teme.

BynyT Takke IpoBOIUTHCS JUCKYCCHH O TIPOOJIEMHBIM M CIIOPHBIM BoripocaM. [IpuBercTByercs

MIOJIKPETUICHNE TEOPETHIECKNX TOJIOKEHNH MPaKTHYECKUMH IIPUMEpPaMHu.

camocros- | [Ipn m3yuenun xypca "Teopus nepeBoja’ CTyA€HTHI JOJDKHBI YAEIATH 0C000e BHUMaHHE
TenpHast paboTta| camocTosATenbHOM padote. [l Gosee MoTHOTO YCBOCGHUS CONEP)KaHMs BCEX PAa3IeIOB AUCIUILTIHHEL
HEo0xoaAnMo paboTaTh CO CIIEIMANIBEHOHN JIMTEPaTypOi M EPHOANYECKIMHI H3JaHusIMH. [Ipu noncke
JOTIOJTHUTEIEHON HHPOPMAIIMH 110 TOH WIM MHOW M3y4EeHHOH TeMe AMCIUIUIMHEI CTYAEHTEI MOTYT
UCTIONB30BaTh ceTh MHTEpHET.
BrinosHeHNe TpakKTHYECKUX JIOMAIIHUX 33aJaHui JJOIDKHO OBITh IPOKOMMEHTHpOoBaHO. Ocoboe
BHUMAaHHE HYXHO YACTHTh U3YyUCHHIO TeX Pa3esioB JUCIUIUIMHBI, KOTOPBIE UIMEIOT IPSIMOE OTHOIIICHHE
K IIPAKTUYECKOH eATeTbHOCTH MEPEeBOTUHKA.
3amaHus K MPaKTUIECKUM 3aHATHAM OJ00paHBI B COOTBETCTBHHU K M3y4aeMbIM TEOPETUIECKUM
BOTIPOCaM, ITO3TOMY IIPH UX CAMOCTOSATEIIFHOM BBITTOJTHEHUH PEKOMEH/yeTCs CHadala OBTOPUTH
H3y4aeMylo TEMY, a 3aTeM IPUCTYIATh K BBIIIOJIHEHHUIO ITEPEBO/IA, CIEAYS METOINIECKUM
PEKOMEHAALUAM K KaKAOMY MPAKTUYECKOMY 3aJaHUI0.

3K3aMEH [Tpu moaroToBKE K 3K3aMEeHY HEOOXOIMMO HCIOIB30BATH PEKOMEHJOBaHHBIE YIeOHHKH, yueOHbBIE U
CIIPaBOYHBIE TIOCOOMS, 3aIIUCH B pabodel TeTpaau U MOATOTOBKHY K JJAOOPAaTOPHBIM paboTaMm.
Heo0x0a1Mo onmupaThesi Ha UCTOYHHKH, KOTOPbIE Pa30HpasIich BO BpeMs JIJaOOpaTOPHbBIX 3aHSATHI B
TeueHue ceMectpa. [ToBTOpeHME MPOHAeHHOTO MaTeprana mpemnoaraeT o0o0IIeHne, yriryoieHue, a B
psizie ciIydaeB U paclIMpeHHe YCBOSHHBIX 3a ceMecTp 3HaHui. [Ipn moBTopeHnyu yueOHOro MaTepraia
HEoOX0IMMO OpPHEHTHPOBATHCS Ha NIEPEUEHb BOIPOCOB K 3a4eTy.

10. TlepeyeHbp WH(POPMAUMOHHBLIX TEXHOJIOTHil, MCHOJIb3yeMbIX NPH OCYHIECTBJIEHHH 00pa30BaTEIbHOIO



http://www.englishtesthelper.ru/1/40.pdf
http://www.eduengl.ru/books/lingvist/parshin_teoria-i-praktika-perevoda.pdf
https://biblioclub.ru/

npomecca Mo AWCHUILINHE (MOAYJI0), BKJIKNYAs IepevyeHb MPOrPaMMHOr0 ofecrnedyeHHsi M HMH(OPMANUOHHBIX
CIPAaBOYHBIX CHCTeM (TMPH HEOOXOAUMOCTH)

[epeyeHp MHGPOPMALMOHHBIX TEXHOJIOTHH, HUCHOJB3YEeMbIX HPH OCYIISCTBICHUH 00pa30BaTEIbHOIO MpOIecca II0
JMCUUIUIMHE (MOIYII0), BKJIIOYas INepedeHb NPOrPaMMHOrO obecredeHHs M MHGOPMALMOHHBIX CIPABOYHBIX CHCTEM,
npencrasieH B [lpunoxkenun 3 k pabodeii mporpaMmme TUCIUATUIAHBL (MOIYIIA).

11. Onucanne MaTepHaJILHO-TeXHHYECKOH 0a3bl, HeOOXOAUMOW A OCYLIeCTBJIEHHs 00pa30BaTeJLHOI0
npouecca no AUMCUUIVINHE (MOAYJII0)

MarepuanabHO-TEXHHYECKOE oOecIieyeHne 00pa3oBaTeIbHOTO Mpolecca Mo AUCHUIUIMHE (MOAYIII0) BKIIIOYaeT B ce0st
CIIEAYOIe KOMIOHEHTHI:

YueOHas ayquTopus AJsl MPOBEICHUS 3aHATHH JICKIMOHHOTO THIIA, 3aHSATUH CEMHHApPCKOTO THIA, TPYHIIOBBIX U
WHJIUBHUIYaJIbHBIX KOHCYJIBTAlUH, TEKYIIETO KOHTPOJIS ¥ IIPOMEKYTOYHON aTTecTaluu

Kommext mebenn (mocampounsix mect) 80 mT. Kommurekt Mebenn (IIOCaJOYHBIX MECT) JJIS IpemnoaaBatens | ImT.
Crennsr 10 mt. IIpoekrop Epson EB-1945 W 1 mt. Mynerumenuitaetii skpan 1 mr. Crexnsaasii mkad 4 mr. [loptper 4
. [Tonxu ¢ nemoHcTpannoHHEIM MaTepuaioM 4 mrt. Tpubyna | mt. HoyrOyk ICL Pil55 1 mt. Be6-kamepa 1 mr. Brixon
B MHTEpHET, BHYTPHUBY30BCKasi KOMITBIOTEPHAS CETh, AOCTYIl B JIEKTPOHHYIO MH(OPMALMOHHO-00Pa30BaTENbHYIO CpPELy.
Habop yueOHO-HArsMHBIX TTOCOOMIT: KOMIUIEKT NPE3EHTALNH B 3JICKTPOHHOM BapHaHTE IO MPEToaBaeMOi TUCIIUIIIIMHE
3-5 mr. 423600, Pecrry6muka Taraperan, r.Emabyra, yin. Kazanckas 89, ayn. 89

YuebOnas ayauropusa OJid IpOBCACHUA 3aHATHI JICKOMOHHOI'O THIIA, 3aHATHI CEMHHAPCKOro Tulia, rpymnmnoBbIX H
MHIUBUAYaIbHBIX KOHCYJIBTAUM, TEKYLIETO KOHTPOJIS U IIPOMEKYTOYHON aTTeCTalluu

Komruiext mMebenu (nmocamounbix Mect) 15 mr. Kommektr Mebenu (mocaouHbIX MECT) AJIs npernojaaBarens | mmiT.
Hocka menoBast TpexctBopuatast 1 mr.Hoyroyk ICL Pil55 1 mr.Bed-kamepa 1 mr. Beixon B HTEpHET, BHYTPHBY30BCKas
KOMITBIOTEPHAS CETh, JIOCTYI B MJIEKTPOHHYIO HH(POPMAIIMOHHO-00pa30BaTEIbHYIO CPEey. 423600, Pecny6nuka
Tatapcran, r.Ena0yra, yn. Kazanckas 89, ayn. 976

12. CpeHCTBa aJjanranvu npenojaBanvus JUCHUIIJIMHBI K HOTpeﬁHOCTHM 06yqaloumxcn HHBAJIMI0B U JIMI C
OrpaHN4Y€HHBIMH BO3MOKHOCTHMM 3/I0POBbS

IIpu HeoOXomuMOCTH B 00pa30BaTENBHOM TMpOIECCE MPHUMEHSIOTCS CICAYIOIIME METOABl M TEXHOJIOTHH,
oberyaronire BOCHPHUATHE WHPOPMAIMU OOYYAIOIUMHUCS MHBAIUIAMH U JIUIIAMH C OTPAaHMYCHHBIMH BO3MOXKHOCTSIMHU
3JI0POBBSI:

- CO3IaHHueC TEKCTOBOU Bepcuu II000r0 HETEKCTOBOI'O KOHTEHTA JJId  €ro  BO3MOXXHOI'O npeo6pa3013aHH$1 B
AJIbTCPHATHUBHBIC q)OpMLI, y,I[O6HLIC JJI pas3jInMYHbIX HOHBBOBaTCHCﬁ;

- CO37aHHE KOHTEHTa, KOTOPBIH MOXKHO IPEACTAaBUTHh B Pa3NWYHBIX BUAAX 0€3 MOTepH AAHHBIX WIH CTPYKTYPBI,
MIPEIyCMOTPETh BO3MOXHOCTh MACIITAOMPOBAaHUS TEKCTa M HM300pakeHHMH 0e3 IMOTepH KauecTBa, MPELyCMOTPETh
JOCTYITHOCTH YIPABJICHUS KOHTEHTOM C KJIaBHATYPBHI;

- CO3/1aHHEe BO3MOKHOCTEH JUIsi 00y4aroInXCcsi BOCIPUHUMATh OJIHY H TY K€ MH()OpMAlLUIO 13 pa3HbIX HCTOYHUKOB -
HampuMep, Tak, YTOObI JIMIA C HapyIICHUSIMH CiyXa MOJydald WH(QOpMAlUI0O BU3yaJbHO, C HApyLICHUSIMHU 3pPEHUS -
ayJIMajbHo;

- TpUMEHEHHE TPOTPAMMHBIX CpPEACTB, OOECIEeUMBAIOIMX BO3MOXKHOCTh OCBOCHHS HABBIKOB W yMEHHH,
(dbopMupyeMBIX AMCHMIUIMHON, 3a CYET aJbTEepPHATUBHBIX CIIOCOOOB, B TOM 4HCJIE BHUPTYalbHBIX Jaboparopuil u
CUMYJISILIIOHHBIX TEXHOJIOTH;

- TpPUMEHEHHE [MCTAaHIMOHHBIX O00pa30oBAaTENBHBIX TEXHOJOTHH JUId TIeperadyn WH(pOpManuy, OpraHU3aLUH
pa3nnuHBIX (OpM MHTEpaKTHBHOWH KOHTAaKTHOH pabOTHI OOydaromierocs ¢ IpenojaBaTelieM, B TOM 4Hcie BEOMHApOB,
KOTOpBIE MOTYT OBITH HCIIOJB30BAHBI JUIA MPOBEJCHUS BUPTYAIbHBIX JIEKIHMH C BO3MOXKHOCTBIO B3aMMOAEHCTBHUS BCEX
YYaCTHHKOB JMCTAHIIMOHHOTO OOYUYCHHMs, IPOBEJICHNUSI CEMHUHAPOB, BBICTYIUICHHS C JIOKJIAJaM{ M 3alIUTHl BHITIOJHEHHBIX
paboT, NpoBeJeHHUs TPEHUHT OB, OPraHU3aIMN KOJUIEKTHBHON paboThl;

- HNPUMEHCHHUC JUCTAHIMOHHBIX O6paSOBaT€J'ILHLIX TEXHOJIOTHH Ul OpraHU3alu (bOpM TEKyLEero u
MIPOMECIKYTOYHOT'O KOHTPOJIA;

- yBeNWUYEHUE TMPOJOJDKUTEILHOCTH CAadd OOYYArOIIMMCS WHBAJIMIOM WM JUIIOM C OTPaHUYCHHBIMHU
BO3MOXHOCTSIMH 3JI0POBbSI (HOPM IPOMEKYTOUHOM aTTECTAI[MH TI0 OTHOUIEHUIO K YCTAaHOBIEHHOM MPOIOJDKUTENILHOCTH MX
clIauu:

- TIPOJOJDKHUTENLHOCTH ClIau 3a4€Ta WM 9K3aMeHa, IIPOBOJMMOrO B IMCbMEHHOH Qopme, - He Oosee uem Ha 90
MHUHYT;

- IPOJMOJKHUTEIILHOCTH TOATOTOBKU OOYYAIOIIErocs K OTBETY Ha 3auéTe WM 3K3aMEHEe, MPOBOJUMOM B YCTHOM
¢dopwme, - He Oonee yem Ha 20 MUHYT;

- MPOAOJDKUTEIHHOCTH BBICTYIIIICHNST 00YJaOIIEerocs MPH 3aIlUTe KypcoBOH pabOTHI - He Oonee ueM Ha 15 MHUHYT.

IIporpamma cocrtaBiena B cooTBeTcTBUH C TpeboBanmsmMu ®I'OC BO u ydeOHBIM IJIAHOM IO HANpPaBIECHUIO
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1. CooTBeTCTBHE KOMIETEHINH IUIAHUPYEMbIM Pe3yJIbTaTaM 00Y4eHHMS 110 JUCLUILTHHE (MOAYIIIO)

Kox u HaumenoBanue | UHAUKATOPBI JOCTH:KEHUSI KoMIleTeHUHH A1 | OueHo4YHbIe cpeacTBa TeKyLiero
KOMIIETEH N JAHHOM JUCIHUILIHHBI KOHTPOJIst " MPOMEKYTOUHOM
aTTecTaluu

IK-1 BJIaJIECHUEM JIOJDKCH 3HATH: Texkymmii KOHTPOJIb:

OCHOBHEIMH  CIIOCOOaMH 3HATE OCHOBHEIE nekcuueckne, | YCTHBIH ompoc:

JIOCTIDKEHUS rpaMMaTHIECKHE TpanchOpMAart, Tema 1. OcHOBHbIE HaIpaBJICHUSA

SKBHUBAJICHTHOCTH B | mcmomp3yeMble B IIEPEBOJIE C MCXOTHOTO si3bIKa | Pa3BUTHA TCOprH nepesona,

nepesoac U | Ha mepeBOIANINM, TEOPUIO AIKBUBaJEHTHOCTH | JIMHIBUCTHYECKHC U

CIIOCOOHOCTBIO [IepeBOIa H MOHSATHE aeKBATHOTO [IEPEBO/IA JKCTPATMHT BUCTHICCKHE aCIIEKTHI

MIPUMEHSTh OCHOBHBIE ) TepeBoIa.

IIpUEMBI IIEPEBOAA Jomxen ymets: Tema 2. CeMaHTHYECKHEC u

Yumeth NpUMCHSTE OCHOBHBIC MparMaTHIecKue  acleKThl  IMepeBoJa.

nepeBoIIecKre TpaHC(hopMaIun mpu HepeBozie Tema 3. THIB SKBHBAICHTHOCTH 1
TEKCTa C MCXOTHOTO S3BIKa Ha TIEPEBOISIINH, P — EPEeBOTHMOCTH/
TaKue, KaK KOHKPCTH3ALMs M IeHepamusauus, | ... ePEBOIAMOCTH B COBDEMEHHOM

METOHMMHYECKHH TEePEBOJ, aHTOHHMHUYECKHUIM
epeBo/I, nepehpasupoBaHie,
rpaMMaTHYEeCKHE 3aMEHbI Pa3IMYHBIX THIIOB U
BUJIOB,  TPAHCIO3MIMUA,  J00OaBICHHE U
OMyIICHUE

JlomKkeH BrasieThb:

Bnagets TexHHMKOM mpeoOpazoBaHuUs
HUCXOZHOTO TEKCTa B TEKCT TMepeBoJa H
OCHOBHBIMH crocobamu JOCTHKEHUS
MepEBOAYECKON 3KBHUBAIICHTHOCTH.

nepeBoioBeieHnd. OCHOBHBIE KaTETOPUH
TEOpUU nepeBoja
Tema 4. ['paMmMaTudecKkre COOTBETCTBUS
U TpaMMaTh4ecKkue TpaHchopMalud B

epeBoie.
Tema 5. CemaHTHYECKHE pPa3IUUHS
S3BIKOB ¥ JIEKCHYECKHE TpaHCHOpPMAaLuu
B mepeBo/Ie.

Tema 6. IIpoGiieMbl ()YHKIIMOHAIBHBIX
CTHIICH u npobiema mepeBoia
CTWINCTUYECKUX MPHEMOB.

Tema 7. CoumanpHas M peruoHajbHas
muddepeHnnanys aHTIMHACKOTO s3bIKa U
ee BIIMSHHE Ha TIePEeBO/I.

TecTupoBanmue:

Tema 4. ['paMmMaTuUecKre COOTBETCTBUS
W TpaMMaTH4YecKHe TpaHCcHOpMalu B

TIepeBoIe.
Tema 5. CemaHTHYECKHE pa3IUUUA
A3BIKOB M JISKCHYECKHE TpaHCHOPMAINU
B HepeBoIe.

Tema 7. ConumanbHas W pervoHalIbHAs
nuddepeHnnanys aHrIMHACKOTO sI3bIKa U
ee BIIMSHHE Ha TIEPEBOI.
IIncbMeHnas padora:
Tema 4. ['paMmMaTudecKkre COOTBETCTBUS
U TrpaMMaThveckue TpaHchopMaluyd B

TIepeBoIe.
Tema 5. CemaHTHYECKHE pa3IUUUA
S3BIKOB M JIEKCHYECKUE TpaHCHOpMAINU
B HepeBoie.

Tema 7. CoumanbHasi W peruoHalbHas
JuddepeHIManus aHTJTHHACKOTO S3bIKa M
ee BIIMSHHUE Ha TIEPEBO/I.

CTHJINCTUIECKUX TTPUEMOB.
IMpomeskyToUuHasi aTTecTalus:

3auer

2. Kpurtepunu oueHnBanus ¢c(popMHPOBAHHOCTH KOMIeTeHIMIi

Kommnerte

3aureHo

He 3aureno

HIMSA

Boicoknii ypoBeHb |

Cpennmii ypoBeHb |

Huszkuii ypoBeHb

Huxe moporosoro




(OTIUYHO)
(86-100 6as10B)

(xopoo)
(71-85 6an710B)

(ue
YIOBJIETBOPUTEIbH
0)

(56-70 6an10B)

YPOBHS
(ue
YIOBJIETBOPHUTEJIBHO)
(0-55 6ans0B)

IK-1

3HaeT OCHOBHEIE

3HaeT OCHOBHEIE

3HaeT OCHOBHEIE

He 3HaeT ocHOBHEBIE

JIEKCHYECKHe, JIeKCHYECKHe, JIeKCHYECKHe, JIEKCHYECKHe,
rpaMMaTHYCCKHE rpaMMaTH4YecKie rpaMMaTHYeCKH1e rpaMMaTHYecKHe
TpaHchopMaImm, TpaHc(hOopMaInuHy, TpaHChOpManuHy, TpaHC(hOopManuHy,
UCIIONB3yeMbIe B UCIIONIB3yeMBbIC B HCIIONB3yeMbIe B HCIIONB3yeMBIe B
MepeBO/Ie C UCXOJHOTO | TIEpeBOJIE C HCXOAHOTO | MEpPEeBOAE C HepeBo/Ie C UCXOAHOTO
sI3bIKa Ha SI3bIKa Ha HCXOJIHOTO 5I3bIKa HAa | SI3bIKA HA
NepeBOAAIINHI, TEOPUIO | MEepeBOIAIINIA, OCHOBBI | HEPEBOISIINIA HepEeBOIAIINIA
SKBUBAJICHTHOCTH TEOpHUU

NIepeBO/a 1 MOHSITHE 9KBUBAJICHTHOCTH

aJICKBaTHOTO IlepeBoja | mepeBoja

YMeeT npuMeHsTh YMeeT npuMeHsTh YMeeT npuMeHsTh He ymeet npumeHsTh
OCHOBHBIE OCHOBHEIE 0a30BEIC 0a3oBEIC
NepPeBOIUCCKUE HEepPEeBOIUECKUE MepeBOIUSCKUE MepPEeBOJUECKUC

TpaHchopManuy npu
MIEPEBOAE TEKCTA C
HCXOJHOTO S3bIKa Ha

TpaHchopmanuu npu
MIEPEBOIE TEKCTA C
HCXOIHOTO SI3bIKA HA

TpaHc(hopManuy Ipu
NIePEBOIE TEKCTA C
HCXOJHOTO S3bIKa Ha

TpaHchopmManuy npu
NIEPEBOIE TEKCTA C
HCXOJHOTO S3bIKa Ha

TepeBOALINHN, TAKHE, NepeBOAUINH, TaKUE, MepeBOAAIINI NepeBOAAIINI
KaK KOHKpEeTH3alus 1 KaK KOHKpeTU3alus U

reHepanu3anus, reHepanu3anus,

METOHUMHYCCKUMN rpaMMaTH4YeCcKue

nepeBoy, 3aMEHBI PA3JINYHBIX

AHTOHUMUYECKHUU THIIOB U BUJIOB,

NepeBOI, TPaHCIO3ULINA,

nepedpa3supoBaHue, Jo0aBIIieHUE U

rpaMMaTUYECKUE ONyLIeHHUE

3aMEHbI PA3INYHBIX

THUIIOB U BUJIOB,

TPAHCIO3ULIHS,

nobaBIeHUE U

ONyIIeHHE

Bnageer rexHukon BnaneeTr rexuukoi Bnaneer ocnoBaeiMu | He BiageeT
peoOpa3oBaHUs npeoOpa3oBaHus cpeAcTBaMu OCHOBHBIMU
HUCXOJIHOTO TEKCTa B HUCXOJHOTO TEKCTa B nmpeoOpa3oBaHus cpeAcTBaMu
TEKCT NepeBojia U TEKCT NIEpeBO/Ia U HCXOJHOTO TEKCTa B nmpeoOpa3oBaHus

OCHOBHBIMH CITOCOOaAMH
JIOCTHKEHUS
[IepEeBOTYECKON
SKBHBAJEHTHOCTH

HEKOTOPBIMHU
criocobamu
JIOCTHOKEH NS
epeBOYECKON
SKBUBAJIEHTHOCTH

TEKCT MepeBoia

HUCXOOHOI'0 TCKCTA B
TCKCT IIEpeBOAa




3. PaCHpC,Z[CHCHI/IC OLICHOK 3a q)OpMI)I TCKYLICT'O KOHTPOJISL U IPOMEIKYTOUHYIO aTTECTAllUIO

Texymuii KOHTPOJIb:

1. VYerusiii onpoc: Tema 1,2,3,4,5,6,7 — 35 Gannos
2. Tectuposanue: Tema 4,5,6,7 — 7 6aymuioB
3. IMucemennas padora: Tema 4,5,6,7 — 8 6amios

BeimosiHeHHE Ka)X0ro OLIEHOYHOTO CPEJICTBA OIIEHMBAETCS M0 IIKaJIe: OTJIMYHO, XOPOIIO, YIOBIETBOPHTEILHO,
HEY/IOBJICTBOPUTEIBHO.

OO1mas omeHKa 3a TEKyIU KOHTPOJIb HPEACTABISIET OO0 cpeHee 3HAaUEHHE MEXIY IOIydeHHBIMH OLICHKAMHU
3a BCE OLICHOYHBIEC CPE/ICTBA.

Hroro: 35+7+8=50 Gamios

I[IpomMe:xkyTouHasi aTTecTanus — 3x3amMeH- 50 0aiuToB

ITpomexyTouHast aTTecTays 10 JaHHON ANCIMILUIMHE MPOBOANTCS B (JOPME YCTHOTO OTBETA OOydYaroIerocs. 3a4er
MIPOXOJIUT TI0 OMITETaM.

[IpenopnaBaresnp, MPUHUMAIONIMI 3a4eT OOECHEYMBAET CIIyYaiHOE paclpeeiicHUEe BapHaHTOB 3a4€THBIX 3aJaHuil
MCKIY O6y'-IaIOL[II/IMI/ICH C IIOMOIIBIO 6I/IJ'IeTOB I/I/I/IJ'II/I C NMPUMEHCHUEM KOMIILIOTECPHBIX TeXHOJ’IOFHﬁ; BIpaBC 3aJiaBaTb
06yqa10u1eMyc;1 JONOJIHUTEJIbHBIC BOIIPOCHI X AaBATh JOIMOJTHUTCIBHBIC 3alaHUA TIOMUMO TCX, KOTOPLIC YKa3aHbl B onere.
3adeTHBI OMJIET COCTOUT U3 IBYX BOIPOCOB:

1. Teoperuueckuii Bonpoc — 25 6anos
2. IlpakTuyeckoe 3ananue — 25 6amioB

BrimonHeHNe KakKIOTO 3aaHus 32 NPOMEXYTOUHYIO aTTECTAllMI0 OIEHMBAETCS IO INKaJe: OTIMYHO, XOPOIIO,
YIIOBIIETBOPHUTEIILHO, HEYAOBIETBOPUTEIIBHO.

OOmas omeHKa 3a MPOMEXYTOYHYIO aTTECTALMIO MPEACTABISIET cOOOH CpeaHee 3HAUCHHWE MEXIY MOIYyYECHHBIMU
OIIEHKAaMU 3a BCE OLIEHOYHBIE CPEJICTBA MPOMEKYTOUHON aTTECTALINH.

B ciryyae HEBO3MOXHOCTH YCTAHOBJICHHSI CPETHETO 3HAUCHHMS OLICHKH 32 IIPOMEKYTOYHYIO aTTECTaIHIO (HAaIpuMep,
«XOpouo» uiin ((OTJ'II/I‘-IHO»), HUTOTroBas OLCHKA BBICTABJIACTCA OK3aMCHATOPOM, MCXOAA M3 NPpUHIOHIIA COPABCAJIMBOCTH U
0ecrnpHCTPaCTHOCTH Ha OCHOBaHMHU OOINEro BIEYATIEHUS O KauecTBE M JIOOPOCOBECTHOCTH OCBOCHUS O0YYarOIIMMCS
JUCUMIUIMHBL (MOAyIs). MIToro: mo MToram TeKylero KOHTPOJIS M MPOMEXKYTOUHOM aTTeCTallH OOY4YaloIIuiics MOXEeT
noxyuuts 50+50=100 6amnios.

Buns! oneHok:

Jlnst 3a4era:

Jlnst sx3ameHa:

86-100 -otmgHO

71-85 - xopo1o

56-70 - yIOBIETBOPUTEIHHO
0-55 - HEYJOBIETBOPUTENHHO

4. OueHOYHBIE CPEACTBA, MOPSIAOK UX NPUMEHEHHUs M KPUTEePHH OLleHUBAHUSA

4.1. OueHoYHbIE CPeICTBA TEKYLIEro KOHTPOJIS

4.1.1. YcTHblii onpoc

4.1.1.1. Ilopaook nposedenus.

VYCTHEBIH OIPOC MPOBOIUTCS HA MPAKTHUECKUX 3aHATUAX. OOyJaromuecs BRICTYAIOT C JOKIJIAJAaMH, COOOIICHUSIMH,
JIOTIOJIHEHUSIMY, YYacTBYIOT B JUCKYCCHM, OTBEYalOT Ha BONpOCH mpenojaBarens. OLEHUBAETCS YPOBEHb JOMalllHEH
MMOJTOTOBKH II0 TeME, CIOCOOHOCTh CHCTEMHO U JIOTHYHO H3JIaraTh MaTepHal, aHAIM3HPOBaTh, (OpMyITHpOBaTh
COOCTBEHHYIO MTO3UIIHIO, OTBEYAThH HA JONOJHHUTEIHEHBIEC BOIIPOCHL.

4.1.1.2. Kpumepuu oyenueanusn

Baaasl B unrepBaJje 30-35 craBsites, eciin 00y4alouuiics B OTBETE KaYECTBEHHO PACKPBUI COJIEPIKAHUE TEMBI.
OTBEeT XOpOIIO CTPYKTYypUpoBaH. [IpekpacHO OCBOEH MOHATHUHHBIA ammapaT. [[poJaeMOHCTpUPOBaH BHICOKHI YpOBEHBb
ITOHNMAaHMS MaTepHaja, MIPEeBOCXOTHOE YMEHHE (POPMYIHPOBATH CBOM MBICIH, 00CYKAATh AUCKYCCHOHHBIE TIOJ0KEHNUS.

Baaabl B uHTepBaje 25-29 craBATCH, €cu 00y4aIOUIUIICA PACKPBII OCHOBHBIE BONPOCHI TeMbl. CTpyKTypa
OTBETa B LIEJIOM aJIeKBaTHa TeMe. XOpOLIO OCBOECH MOHATUIHBINA amnmnapar. I[IpoieMOHCTpUpOBaH XOpOLIMH YpOBEHb
[TOHUMaHHS MaTepHajia, Xopolree yMeHne GopMyIHpPOBaTh CBOM MBICIIH, OOCYXK/IaTh TUCKYCCHOHHBIE ITOJIOKEHHS.

Baanabl B wuHTepBasie 19-24 craBsiTcs, ecad o00y4yalomuiicsi 4YacTHYHO packpbul Temy. OtBer cnabo
CcTpykTypupoBaH. [IoHSATUIHBIN annapaT ocBOEH yacTU4HO. [IoHMMaHMe OTJENBHBIX MOJIOKEHUH U3 MaTepuana 1o TeMe,
YJIOBJIETBOPHUTEIBHOE YMEHHE (POPMYITHPOBATH CBOM MBICIIH, O0CYKIATh JUCKYCCHOHHbIE TIOJIOKEHNUSI.

Banael B nnaTepBane 0-18 craBsarcs, ecqim ody4yarommuiicss TeMy He packpbul. [IoHATHIHBIN anmapaT OCBOEH
HEeyIOBJIETBOpUTENbHO. [loHMMaHWe Marepuana (parmMeHTapHoe WM OTCyTcTBYeT. OTCYTCTBYeT CHOCOOHOCTD
(opMyITHPOBATH CBOM MBICIIHN, 0OCYXKJaTh IMCKYCCHOHHBIE ITOJI0)KEHHS.

4.1.1.3. Codepircanue oyenounozo cpeocmea



Dopmyruposka 3a0aHU

1.

L

SOENe LW

12.
13.

14.

15.
16.

17.

18.
19.
20.
21.
22.

23.

24.
25.
26.
27.
28.
29.
30.
31.

The theory of regular correspondences Ya.l. Retsker and A.l. Fedorov. Main advantages and disadvantages.
Conditions and areas of application.

The transformational theory of translation by L.I. Revzin, V.Yu., Rosenzweig and Y. Naida. Transformational
grammar. Conditions for applying the transformational translation model.

Situational model of translation by V.G. Gak and J. Catford. Conditions and areas of application.

The role of semantic, syntactic and pragmatic relations in translation.

Transfer of the referential meaning of the word in translation.

Transfer of the connotative component of the word meaning in translation.

Transfer of the stylistic component of the meaning of the word in translation.

The effect of pragmatic motivation of the original message.

The plurality and variability of translation solutions.

The theory of equivalence V.N. Komissarov. Equivalence of translation in transferring the functional and
situational content of the original (1-3 types of equivalence).

. Equivalence of translation when transferring the semantics of language units (4-5 types of equivalence). The

problem of translatability / untranslatability in translation.

Adequate, literal and free translation.

Grammatical equivalents at the level of grammatical categories of parts of speech (noun, adjective, pronoun,
numeral, verb).

Grammatical equivalents at the level of "deep" grammatical categories: "object, process, quality, attitude, agent,
purpose, instrument, cause and effect".

Transposition as an actual translation transformation.

Substitution (word forms, parts of speech, sentence members, subordinate clauses, types of syntactic links),
addition, omission.

Types of lexical meaning of the word: referential, emotive and stylistic and ways of transferring them in
translation.

Translation of unambiguous words: anthroponyms, terms, toponyms, names of organizations, periodicals, etc.
Translation of polysemantic words, non-equivalent vocabulary and "false friends" of the translator.

Translation of pseudo-international words/

19. Transfer of the contextual meaning of words in translation.

Lexical transformations in translation: specification, generalization, antonymic translation, metonymic translation,
paraphrasing.

Peculiarities of translation of official documents, scientific and technical texts, newspaper and journalistic
materials.

Specificity of literary translation.

The problem of translation of stylistic devices.

Translation of the epithet.

Translation of a metaphor.

Translation of metonyms.

Ways of transferring irony in translation. Variable ways to achieve translation equivalence.

Social and regional subsystems of the English language and their specificity in translation.

American and British versions of the English language and taking into account the lexical, stylistic and
grammatical differences between them at the stage of interpreting the source text to adequately convey the content
of the original in translation.

4.1.2. TectupoBaHue
4.1.2.1. Ilopaook nposedenus u npouedypa OueHueanus
TectupoBaHue NPOXOIUT B MUCHbMEHHOM (hOpME WM C MCIOJIB30BaHUEM KOMIIBIOTEPHBIX cpeacTB. OOywaromuiics

MOJy4aeT OINpeJeNEHHOe KOJMYECTBO TECTOBBIX 3afaHuil. Ha BbInmosHeHne BhlaenseTcs (UKCUpOBaHHOE BpeMs B
3aBHCUMOCTH OT KojuyecTBa 3afjaHui. OLleHKa BBICTABJIIETCS B 3aBHCUMOCTH OT NPOLEHTA MPABUIBHO BBINOJIHEHHBIX
3aganuid. TecTupoBaHHMe MPOBOAUTCA MO BapuaHTaM. B kaxkgom BapuanTe - 30 TecTOBBIX 3afjaHMi. 3a KaXAbIHA
MIpaBWIBbHEIN O0TBeT Hauucisetcs 0,33 6ama. IToro 3a TeCTHpOBaHUE CTYACHT MOXKET 3apaboTarh 10 7 6asios.

Hmxe npuBeens! mpuMepHbIe 3a1anns. [1onHbi 6aHK TECTOBBIX 3aJaHUH XPaHUTCS Ha Kadenpe.

4.1.2.2. Kpumepuu ouyenusanus

Banjbl B uHTepBaJje 7 cTaBaTCs, ecju o0yyarommiica Hadpan 86% NpaBWIEHBIX OTBETOB M OoItee.
Banjbl B uHTepBaJje 5-6 craBaTcs, ecjun odyyawommuiicsa Habpan ot 71% 1o 85 % npaBUIBHBIX OTBETOB.
Bajubl B unTepBaJe 3-4 craBsarcs, ecjin o0ydarwuiuiica Hadpan ot 56% 10 70% mpaBUIIBHBIX OTBETOB.
Banas B untepBadie 0-2 craBares, ecaun o0ydarommiicst Habpan 55% NpaBUILHBIX OTBETOB M MEHEE.
4.1.2.3. Cooepircanue oyenounozo cpedcmaea

Dopmynuposka 3adanus

1.
a)

How many participants are there in the translation process?
2 b)3 c¢)4



2. What level of equivalence according to Gak and Levin is reached in the translation of the sentence "The house was
sold for $ 10,000." - " JTom mpopaim 3a 10000 mosuiapos"?

a) formal b) formal + semantic  c¢) formal + semantic + pragmatic

3. What translation transformation is "transposition"?

a) lexical b) grammatical c) stylistic

4. "The fog stopped the traffic" - "M3-3a TymaHa aBmxkeHme octaHoBmiIochk"  What transformation is used in
translation?

a) replacement b) transposition ) periphrasis

5. What do translators term the words "actual, sabotage, complexion"?

a) International words  b) translator's false friends ¢) non-equivalents

6. What part of meaning is preserved in the translation of the sentence "You see one bear, you have seen them all" as
"Bce MenBeau Apyr Ha Apyra noxoxu'"?

a) Communicative intent b) communicative intent + indication of the situation

¢) communicative intent +indication of the situation + main semes

7. Which is American English for "BomonpoBoansrii kpar" and "medense"?

a) tap & biscuits b) faucet & cookies c) tap & cookies d) faucet and biscuits

8. What variety of English is Cockney?

a) dialect b) regional c) socio-regional d) social dialect

9. If we translate the sentence "Dostoyevsky made a great contribution to the literary journals of his day" as " JlocToeBckwmii
MHOTO IHcal B JUTEpaTypHBIC )KypHaJIbl CBoero BpeMeHH'', what transformations are used in the TLT?

a) generalization + concretization b) concretization + generalization

c) replacement + transposition

10. What way of translating the idiom is used in the example "Small pitches have long ears" - "Manenbkue AeTH JHOOST
cayumaTh pa3roBopsl B3poCIbIX" ?

a) replacement of image b) interpreting translation c) analogous translation

11. Cross out the word that does not fit the group:

Addition, omission, replacement, transposition, antonymic translation

12. What lexical transformation is used in the translation of the sentence "People waiting for the bus are often nervous" -
"JIroqu Ha OCTaHOBKAX 4acTO HEPBHUYAIOT "' ?

a) metonymic translation b) concretization c¢) generalization

13. What is translation?

14. What level of equivalence is attained in the translation of the sentence “Is your mother at home?” — «[Ipurnacu k
Tese)OHy MaMy»

a) semantic b) grammatical c¢) pragmatic d) formal

15. In what sentence situational approach to translation is used?

a) MPOTOYHEI Tpyx — spring-fed pond

b) Ravens bite - Bopons! kycarorcst

16. Who pioneered in the investigation of antonymic translation in our country?

a) Retsker and Fedorov b) Komissarov ¢) Barkhudarov

17. How many stages does the transformational model of translation, based on generative grammar, include?

a)two b) one c) three d) four

18. Who is the founder of communicative approach to translation?

a)Otto Kade b) Eugene Nida c¢) V.N. Komissarov d) Catford

19. What ways of translation does O.Kade distinguish in the communicative approach?

a) substitution b) interpretation c) paraphrase

20. What steps does the matrix of hermeneutic approach to translation include?

a) pre-understanding b) understanding c) interpretation d) translation solution

21. Who distinguishes between formal, semantic and situational equivalence?

a) Gak and Levin b) Eugene Nida c¢) V.N. Komissarov d) Catford

22. What type of equivalence is observed in the example “Wet paint — Octopoxno! Oxpameno.” According to Gak and
Levin?

a) formal, b) semantic c) situational d) pragmatic

23. What component of the content of the original message is preserved in the example “That’s a pretty thing to say! —
TTocteiamics Obr!”?

a) the way the situation is described b) communicative intent ¢) similar extralinguistic situation d) semes of the words’
meaning

24 What level of equivalence is observed in the example “Stop, I have a gun! — Croii, cTpensars Oymy
Komissarov’s theory?

a) first b) second c) third d) forth e) fifth

25. What type of variations is observed in the example “The tired speaker was silent — Oparop ycrasno 3amosrqan’?
a)syntactic  b)lexical c) lexical and syntactic d) stylistic

26. What is reproduced in literal translation?

A) the linguistic form of the original regardless of semantic or pragmatic equivalence

122

according to V.N.



b) the artistic merits of the original text

27. What can literal translation violate?

a) semantic meaning b) pragmatic aspects of the message c) stylistic norm

28. How can the translator compensate for the losses of information contained in the SLT?

a) it is impossible b) by using different translation devices c) by explanations

29. What grammatical transformation is used in the example “He is an early riser - OH paro BcTaet.”?

a) transposition b) addition c¢) omission d) replacement

30. What lexical transformation can be employed to translation of the sentences “The man was large. But his wife was even
fatter.”?

a) metonymic translation b) antonymic translation c) periphrasis d) concretization e) generalization

IIpaBuiabHble oTBeThl: B 2.c 3.b 4.2 5b 6.c 7c 8.c 9.b 10.b 1l.antonymic translation 12.a 13. Translation is the
communication of the meaning of a source-language text by means of an equivalent target-language text 14.c 15.a 16. A
17.c 18.a19.a,b,¢c 20. A, b, c,d 21.a22.d 23.b 24.b 25.a26.a 27. A, b, ¢ 28.b 29.d 30.d

4.1.3. IIncemeHHas padoTa

4.1.3.1. Ilopsiook nposedenus u npouedypa oueHueaHus
OOyuaromuecs MOXyYaloT 3aJaHNe TI0 OCBEIICHUIO OMPEeIEHHBIX TEOPETHISCKUX BOMPOCOB WK pelIeHuIo 3a1a4. Padora
BBINOJIHSAETCS THChbMEHHO U chaércs mnpenonaBarento. OLEHUBAIOTCS BIaJeHHE MaTepUalioM IO TeMe paboThl,
AHAJIUTHYCCKUEC CHOCO6HOCTI/I, BJIaICHUEC MCTOJaMU, YMCHUS U HaBBIKU, HCOGXOILI/IMI)IC JJIA BBITTOJTHCHUSL 3a£[aHI/II\/II.

4.1.3.2. Kpumepuu ouenueanus

Bajubl B unTepBaJe 7-8 craBsrcs, ecju 00y4aroniuiics:

IIpaBusibHO BBITIOHEHBI Bee 3a0aHusd. [IpogeMoHCTpUpOBaH BBICOKUI YPOBEHb BiaJeHUsl MaTepuanoM. [IposBieHsl
MIPEBOCXOTHBIC CTIOCOOHOCTH PUMEHSTh 3HAHHUS U YMCHHS K BBIIIOJIHCHHIO KOHKPETHBIX 3a/IaHHH.

baanabl B uHTEepBAaJjie 5-6 craBsATCsl, €CJIM 00yYalomuiica:

[IpaBuipHO BEIMONHEHA OONBIIAs 9acTh 3aMaHui. [IpHCYTCTBYIOT HE3HAUUTENbHBIE OMMOKH. [IpoIeMOHCTPUpPOBaH
XOpOIIMH YpOBEHb BIAACHUS MarephajoM. I[IpOsSBICHBI CpelHWE CIIOCOOHOCTH NPUMEHATH 3HAHUS W YMEHHS K
BEITIOJTHEHUIO KOHKPETHBIX 3aIaHIH.

baaabl B uHTepBaje 3-4 craBsATCsl, €CJIM 00yYalOIIuiica:

3amaHus BBINOJIHEHBI Oojiee 4YeM HamNoJOBUHY. I[IpHCYTCTBYIOT cepbé3Hble omuoOku. IIponeMoHCTpHpOBaH
yHOBHeTBOpHTeHLHLIﬁ YPOBCHB BJIAJICHUA MAaTECpHUATIOM. HpOHBHeHLI HHU3KHE CITOCOOHOCTH MPUMEHATHL 3HAHUA U YMCHUA K
BBITIOJTHEHUIO KOHKPETHBIX 3aﬂaHHﬁ.

Bajusbl B unTepBaJe (-2 craBsTcs, ecJiv 00y4arouuiics:

3anaHus BBIIOJHEHBI MEHEE YeM HaloJIOBHHY. [IpoIeMOHCTPHPOBAH HEYIOBICTBOPUTENBHBIA YPOBEHb BIIAJCHUS
MaTepuaiom. HpOﬂBHeHbI HEI0CTAaTOYHBbIC CIIOCOOHOCTH NMPUMEHATH 3HAHWUA W YMCHHSA K BBIIIOJTHEHUIO KOHKPETHBIX
3aJaHuN.

4.1.3.3. Cooepiscanue ouenounozo cpeocmaa
Dopmynuposka 3a0aHUsL

1.The following advertisement can be transformed according to your understanding of the features of
Russian commercials. Use functional way of translation.

In England, you took in six palaces, three museums, and one big clock. Or was it three palaces, five museums, and
two big clocks? In France, you dashed through two museums, eight cathedrals, and three two-star restaurants. Or maybe it
was two three-star restaurants, no museums, and half of the cathedrals were in Germany.

By the time you hit Holland, your head was spinning faster than the windmills. And Italy was a total blur of statues,
canals, coliseums, and one suspiciously leaning tower.

Too bad you didn't lean on the Sony Handycam “ Video 8” camcorder. All your confusion would have been
straightened out. Its lightweight portability makes it easy to use no matter how fast you're travelling. Autofocus keeps you
perfectly clear about every country. And high fidelity sound realistically completes the picture. Add the convenient zoom
lens. An exclusive digital superimposer. And a universal AC adapter. Now, you've got Europe and the rest of the world in
your palm.

The Sony Handycam. It's everything you want to remember.

2. Translate the given text into Russian, try to preserve a satirical effect:

All the officer patients in the ward were forced to censor letters written by all the enlisted-men patients, who were
kept in residence in wards of their own. It was a monotonous job, and Yossarian was disappointed to learn that the lives of
enlisted men were only slightly more interesting than the lives of officers. After the first day he had no curiosity at all. To
break the monotony he invented games. Death to all modifiers, he declared one day, and out of every letter that passed
through his hands went every adverb and every adjective. The next day he made war on articles. Soon he was proscribing
parts of salutations and signatures and leaving the text untouched.


https://en.wikipedia.org/wiki/Meaning_(linguistic)
https://en.wikipedia.org/wiki/Source_language_(translation)
https://en.wikipedia.org/wiki/Dynamic_and_formal_equivalence
https://en.wikipedia.org/wiki/Target_language_(translation)

When he had exhausted all possibilities in the letters, he began attacking the names and addresses on the envelopes,
obliterating whole homes and streets, annihilating entire metropolises with careless flicks of his wrist as though he were
God. Catch-22 required that each censored letter bear the censoring officer's name. Most letters he didn't read at all. On
those he didn't read at all he wrote his own name. On those he did read he wrote, "'Washington Irwing'. When that grew
monotonous he wrote, Trwing Washington'. Censoring the envelopes had serious repercussions and produced a ripple of
anxiety on some ethereal military echelon that floated a C.I.D. man back into the ward posing as a patient.

4.2. OueHOYHBIE CPEICTBA MPOMEKYTOYHOM aTTeCTALINN

4.2.1. Ox3amen

4.2.1.1. Ilopsipox npoBeeHNs.

[To agucuMIuivHE HpexycMOTpEH 3K3aMeH. JK3aMeH NpOXOAMT mo Owieram. B kaxnom Ownere nBa Bompoca.
DK3aMeH HalleJeH Ha KOMIUIEKCHYIO IPOBEPKY OCBOSHHMS AMCHMIUIMHEL. OOyUaromuiics: moiy4yaer Borpoc (BOIpPOCk) JINO0
3ajaHue (3aJ1aHusl) U BpeMs Ha TIOATOTOBKY.

DK3aMEH MIPOBOANTCS B YCTHOW, MMCBMEHHON WIM KOMIBIOTEpHOH (hopme. OmeHUBaeTCsa BIaJCHUE MAaTEpHAIOM,
€r0 CHCTEMHOE OCBOCHHE, CIIOCOOHOCTh NMPUMEHSTH HY)KHBIC 3HAHWS, HABBIKM M yMEHHS TIPH aHAIH3E NPOOJIEMHBIX
CUTYallU{ U pELIEHUH NIPAKTUYECKUX 3aJaHUM.

4.2.1.2. Kputepuu oleHUBaHMSI.

Banbl B uHTepBaJjie 41-50 craBsTcs, ecid 00y4yarouuiics:

OOyJarommiics TPOJEMOHCTPUPOBAJ BCECTOPOHHEE, CHCTEMAaTHIECKOe U TTyOOKOe 3HAaHUE YIeOHO-TIPOrpaMMHOTO
Marepualia, yMeHne CBOOOIHO BBIIONHSATH 3aJaHMsl, MPETyCMOTPEHHBIE MPOrPaMMON, YCBOWJI OCHOBHYIO JIMTEpATypy H
3HAKOM C JIOIIOJIHUTEIbHOU JIUTEPaTYypPOU, PEKOMEHJOBAHHOM NPOrpaMMON AMCLHUIIIMHBI, YCBOWJI B3aUMOCBS3b OCHOBHBIX
MOHATHUH TUCUUIUTMHBI B UX 3HAUEHHUHU JJIsI TproOpeTaeMoil mpodeccuu, NposiBUII TBOPUYECKHE CIIOCOOHOCTH B IOHMMaHHUH,
W3JI0KEHHUH M MCIIOIb30BaHUHU YueOHO-IIPOrpaMMHOI'0 MaTepHaa.

Baansl B naTepBajie 31-40 craBsTcs, eCJId 00yYalONIUiics:

OOyy9arommiicst TPOJEMOHCTPHPOBAN TOJHOE 3HAHWE YYEOHO-IPOTPAMMHOTO MaTepHaja, YCIEIIHO BBIOIHMT
IIPEAYCMOTPEHHbIE IPOTPAMMON 3a1aHUs, YCBOWI OCHOBHYIO JINTEPATYPY, PEKOMEHIOBAHHYIO IIPOIPaMMON UCIUIIINHBI,
MOKa3aJl CHCTEeMAaTHYECKUI XapaKkTep 3HAHUHM 110 AWNCIMIUIMHE M CHOCOOEH K HX CaMOCTOSATEIHHOMY ITOIIOJHEHHIO
OOHOBIJICHHIO B XOZIe AalbHEeHIIeH yaeOHOH paboThl M MPodeCcCHOHANBHOM eI TEIFHOCTH.

baaabl B uaTepBaJie 21-30 craBsaTcs, ecJId 00yYaroOmIuiics:

OOy9arommiicst TPOAEMOHCTPHUPOBA 3HAHHE OCHOBHOTO Yy4eOHO-IIPOrpaMMHOTO Marepuaia B 0O0BeMe,
HEOOXOAMMOM JUIsl JaNbHeWnIed yueObl W mpezcTosiiell paboTel MO0 MpoQeccHH, CIPABUICS C BBIITOJHEHUEM 33/IaHHH,
NIPEAYCMOTPEHHBIX INPOrPaMMOM, 3HAKOM C OCHOBHOM JMTEpPaTypod, PEKOMEHJIOBAaHHOW IPOIpPaMMOM AUCLUIIIMHBL,
JOIMYCTUJI TOTPEIIHOCTU B OTBETEC Ha OJK3aMCHC U TIIPU BBINOJHCHHUU JK3aMCHAIlMOHHBIX SaﬂaHHﬁ, HO o6na}1aeT
HCO6XOILI/IMI)IMI/I SHAHUAMU UIA UX YCTPAHCHUS 110 PYKOBOJACTBOM MPEINOAaBaTCIA.

Baausbl B unTepBaJe 0-20 cTaBaTcs, ecid 00ydyaomuiics:

OOyyaromuiicst TNPOAEMOHCTPUPOBA 3HAHHWE OCHOBHOTO y4eOHO-IPOrpaMMHOIO Marepuala B 00beMe,
HEOOXOAMMOM JUIsl JanbHeWnel yueObl u npezcTosmeil paboTel o NMpodeccHy, CIPABUICS C BBIOJHEHUEM 33/IaHHH,
MIPEAYCMOTPEHHBIX IPOrpaMMON, 3HAKOM C OCHOBHOW JIMTEPATypol, PEKOMEHIOBAaHHOH IPOTrpaMMOil IUCIHUILUINHEI,
JOIYCTHJI TIOTPELIHOCTH B OTBETE HA S5K3aMEHE M MpW BHINOJHEHUHM OHK3aMEHAIMOHHBIX 3aJlaHdii, HO oOnajgaer
HEOOXOANMBIMH 3HAHUSIMH ISl UX YCTPaHEHHS 0/ PyKOBOJCTBOM IIPETIOaBaTels.

4.2.1.3. OueHo4Hble CpeAcTBAa.

Dopmyauposxu 3a0aHuil

1.Teopemuueckuii gonpoc
1. Teopus 3akoHOMepHBIX cooTBeTcTBHIA S1.U. Penikepa u A.U. @enopoBa. OCHOBHBIE TOCTOMHCTBA U HEJAOCTATKH.

YcnoBust n 0651aCTH IPUMEHEHUS.

Tpauchopmannonnas teopust nepesona U.M. Persuna, B.1O, Posenigeiira u FO. Haiiapl. TpanchopmannonHas

rpaMMaTHKa. Y CIIOBHUS TPUMEHEHHS TPaHC(HOPMAIIMOHHON MOJIENH NIEPEeBOIA.

CuryatuBHas monens nepeBoga B.I'. I'aka u /. Katdopaa. Ycnosus u o6mactu npuMeHEHUSI.

Ponb ceMaHTHUECKUX, CHHTAKCUYECKUX M IPAarMaTU4eCKUX OTHOIIEHUH B IEPEBOJE.

[epenaua pedepeHMANBEHOTO 3HAYEHHS CJIOBA B IIEPEBOJIE.

Ilepenaua KOHHOTaTUBHOTO KOMIIOHEHTA 3HAUYEHUS CIIOBA B IIEPEBO/IE.

Ilepenaua cTUNNCTUYECKOTO KOMIIOHEHTA 3HAYEHHUS CJIOBA B IEPEBOJIE.

OddexT mparmaTuuecKoil MOTUBAITUU UCXOTHOTO COOOIIEHMS.

MHOXeCTBEHHOCTh U BApUAaTHBHOCTD IIEPEBOTICCKHUX PEIICHHUH.

0. Teopwus sxBuBanenTHocTH B.H. KomuccapoBa. DkBHBaIIEHTHOCTH MepeBO/Ia IpH Tepenade GyHKIHOHAIBHO-

CHUTYaTHBHOTO cojiep>kaHus opurnHaina (1-3 TUIBI 5KBUBAJIEHTHOCTH).

11. DKBUBaJIEHTHOCTH MEPEBO/IA TIPH MTEPeaue CEMAaHTHKH S3BIKOBBIX €AUHUI (4-5 THIBI SKBUBAJICHTHOCTH).
[Ipobnema nepeBoIUMOCTH/ HENEPEBOIMMOCTH B TIEpeBOie. ATEKBATHBIN, OyKBAIBHBIH U CBOOOIHBIH MEPEBOI.

12. I'pamMaTH4ecKue S5KBHBAJICHTHI HAa YPOBHE IPaMMaTHYECKNX KaTeropui 4acTel peun (CyIlecTBUTEIbHOE,
IpuIaraTeIbHOe, MECTOMMEHHE, YUCIUTEIbHOE, TI1aro).

13. I'pamMaTH4ecKye SKBUBAJIECHTHI HA YPOBHE "TIIyOOKHX" IpaMMaTHUECKUX KaTeropuii: "oObeKT, Ipolecc,
Ka4yeCcTBO, OTHOLLIECHHUE, JIeATeNb, IeNb, THCTPYMEHT, IPUUUHA U CIEACTBUE".

14. TpaHcHO3UIMSA KaK aKTyalbHas epeBoadecKas TpaHchopManus.
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15.
16.
17.
18.
19.
20.
21.

22.
23.

24.
25.

3amena (coBoGOpM, HacTeil pedn, WICHOB MPEATI0KEHHS, TPUAATOYHBIX NPEIJIOKCHHUH, THIIOB CHHTAKCHUECKUX
cBsI3eit), 1o0aBICHHE, OMYIICHHE.

THMBI TeKCHYECKOTO 3HAUCHHUS CII0BA: pepepeHInaNIbHOE, SMOTHBHOE 1 CTHIINCTUYECKOE M CIIOCOOBI MX Mepeadn
B IIEPEBOJIE.

IlepeBox 0THO3HAYHBIX CIOB: AHTPOIIOHIMOB, TEPMHUHOB, TOTIOHUMOB, HANMEHOBAHUH OpraHU3aIHH,
MIEPUOANIECKUX U3JaHUH U T.I1.

[lepeBox MHOTO3HAYHBIX CJIOB, OE39KBUBAJICHTHOH JIEKCUKH U "JIOKHBIX JIpy3ei” epeBoaIHKa.

Ilepenaua KOHTEKCTyallbHOTO 3HAUEHUS CIOB B IIEPEBOJIE.

Jlexcuueckue TpaHC(OPMAIIMHU B IEPEBOIC: KOHKPETH3ALMS, TeHepaT3alisl, aHTOHUMHYECKUIT IepeBoI,
METOHUMHYECKUH IepeBo, nepedpasupoBaHue.

OcobenHoCTH NIepeBoAa OQUIHATBHBIX TOKYMEHTOB, HAYYHBIX U TEXHHYECKHUX TEKCTOB, Ia3€THO-
MyOIMIMCTUYECKUX MaTePHAIOB.

Crerduka XymoXKeCTBEHHOTO TIePEBOA.

[Ipobnema nmepeBoia CTUIHCTHYECKUX pueMoB. [lepeson snmurera. [lepeBon Metadopsl. IlepeBos METOHUMOB.
Cnoco0bl epeiaun UpOHHUH B IepeBoic. BapuaTiBHbIE cr10COOB! TOCTHKEHNUS SKBUBAJICHTHOCTH IIEPEBOJIA.
CounanbHbIE M PETHOHAIBHBIE TOJCUCTEMBI aHITIMICKOTO SI3bIKA U yUIET UX CHEIU(HUKH B IIEPEBOJIE.
AmMeprKaHCKUI 1 OPUTAaHCKUH BapHUAHTHI aHTITHHUCKOTO S3bIKA M YUET JICKCHIECKOW, CTHIIHCTHIECKON H
rpaMMaTHIECKON pa3HUIBI MEX Ty HUIMH Ha 3Talre HHTEPIPETalui HCXOJHOTO TEKCTa Ul aJeKBaTHOH Nepeaadn
coJlepKaHUs OpUTHHAJIA B IEPEBOJIE.

2.IIpakmuueckoe 3a0anue

Translate the following text preserving the main message and deleting unimportant details (selective translation);

adapting it for laymen.

In February 1987, the real thing happened. A star much larger and much hotter than our sun reached the end of its

conventional life. In its core, hydrogen in quantities equal to about six times the mass of the sun had been converted to
helium in hellish thermonuclear reactions. Helium in turn had fused into carbon and oxygen, which themselves fused into
even heavier elements. Eventually the innermost section of the core, about half again as massive as the sun, was turned into
almost pure iron. The star was running out of available reactions, and activity in the core slackened. Now the radiation
pouring outward was no longer as strong as the gravitational force pulling inward; the star collapsed, falling inward on
itself until it could give no more, and exploded, spewing radiation and most of its mass into space. For astronomers, the
supernova (known as Supernova 1987A, or SN1987A for short) was - and is - the story of the century.



Tpunooicenue 2
K paboueli npozpamme OUCYUNTUHBL (MOOYIs)
b1.B.01.02 Teopus nepesoda

Ilepeuyensb JuTEPATYpPhl, HEOOXOAMMOI /151 OCBOECHMS TUCHUILIUHBI (MOIYJIs1)

Hanpasnenne moarorosku: 45.03.02 - JINHTBHCTHKA

Ipodune noarorosku: IlepeBos u epeBoioBeicHIE (AHIIUACKUI S3bIK, KHTAWCKUAUN SI3BIK)

Ksamudukanms BEITyCKHHKA: OakaiaBp
®opma 00ydeHus: 0uHOE
S3pIK 0OyUeHus: pycckuit

T'on Havana oOydenus mo oOpasoBaTenbHON mporpamme: 2023

OcHoBHas uTEpaTypa:
1.flmmua, H. K. IlpakTukyM 1O TepeBOAYy C aAHTJIMHCKOTO si3plka Ha pPycCKui [DIEKTpOHHBIN pecypc] :
yueb.mocodue / H. K. Slmuna. - 3-¢ u3a., crep. - M. : ®JIMHTA, 2013.-72 ¢

http://znanium.com/bookread2.php?book=463557
2.BBefieHre B TEOPHIO M TPAKTUKYy TepeBoia (Ha MaTepuase aHTJIMHACKOTO sI3blKa) [DIEeKTpOHHBIH pecypcl:
YuebHoe mocobue / O.B. [lerposa - M. : Boctounas kuura, 2016. -

http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785787310962.html

3.Hayka o mepeBome (MCTOpHS W TEOpHsl C APEBHEHWIINX BPEMEH N0 Hammx AHel): YdeOHoe mocobume / JLJI.
Henrobun, I'.'T. XyxyHu. - 2-¢ u3n. - M.: @munara: MIICH, 2008. - 416 ¢

http://znanium.com/bookread2.php?book=320770

JonoHuTEILHAS JIUTEPATypa:

1. Ilpukiragapie IpoOIIeMBl IepeBogOBeIeHUS : JIMHTBHCTHYECKUH acniekT [ DnekTponHbii pecypce] / H.K. Psbuesa -
M. : ®JIMHTA, 2014. - URL: http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785976510708.html

2. [ToaroToBKa mepeBoAYNKa | KOMMYHHKATHBHBIC U AUJAKTHYSCKUE aCTIEKTHI [ DIIEKTPOHHBIH pecypc]| / aBT. KOJI.:
B.A. Mursrura w gp. ; mox obm. pen. B.A. Mwursaruoit - M. : ®JIMHTA, 2013. - URL:
http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785976514416.html

3. TpeHuHr Oymymiero MepeBOIYMKA. AHTIHHCKHN S3bIK [DICKTPOHHBIA pecypce]: yued. mocobue st By30B /
[Tpoxonnyer r.m., Heuaepa E.®. - M. : BJIAJIOC, 2017. - URL:
http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785906992024 .html
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Tpunoorcenue 3
K paboueli npozpamme OUCYUNTUHBL (MOOYIs)
Bb1.B.01.02 Teopusa nepesooa

Ilepeyens HHGOPMANMOHHBIX TEXHOJIOTHI{, HCIIOJIb3YyeMBbIX 11 OCBOCHHS TUCHMILIUHBI (MOAYJIs), BKJIIOYast
nepeyeHb MPOrpaMMHOro odecnevyeHus 1 HHPOPMALMOHHBIX CIPABOYHBIX CHCTEM

Hanpasnenne moarorosku: 45.03.02 - JINHTBHCTHKA

Ipodune noarotosku: IlepeBos u epeBoioBeicHIe (AHIIUHCKUI S3bIK, KHTAWCKUAUN SI3BIK)

Ksamudukanms BEITyCKHHIKA: OakaiaBp
®dopma o0yueHust: 04HOE
SI3bIk 0OyUeHUs: pyccKuit

T'on Hawana oOydeHus mo oOpa3oBaTenbHOHN mporpamme: 2023

OcBoeHHE IUCLUUILIMHBL (MOAYJIS) TPEIoJiaracT MCIOJIb30BaHUE CIIEAYIONIET0 MPOTPaMMHOIO OOECHeueHUsT U
nH(OPMALMOHHO-CIIPaBOYHBIX CUCTEM:

IIporpammuoe obecnieuenue: Office Professional Plus 2010, Kaspersky Endpoint Security g Windows

Y4ebHo-MeToauYeCKas JTUTepaTypa Ul JaHHOW IUCHUIUIMHBI MMECTCS B HAJIMYHM B JIEKTPOHHO-OMOIMOTEIHON
cucremMe "ZNANIUM.COM", moctym k KoTopoii mpemocraBieH oOydatommmcs. DBC "ZNANIUM.COM" conmepxut
NIPOU3BEACHUS KPYIIHEHIINX POCCUICKUX YUEHBIX, PYKOBOIUTENIEH IOCYJapCTBEHHBIX OPraHOB, NPENOiaBaTeIed BEAYILHNX
BY30B CTpaHbl, BBICOKOKBAIU(HIMPOBAHHBIX CIICIMAINCTOB B pa3iIW4HBIX cdepax OusHeca. Donn OHOIMOTEKH
c(hopMHUpPOBaH C Y4E€TOM BCeX HM3MEHEHHI 00pa3oBaTeNbHBIX CTaHJAPTOB U BKIIOYACT y4YeOHHKH, ydeOHbIE HOCOOWS,
y4eOHO-METOANYEeCKUE KOMIUIEKChI, MOHOTpaduu, aBTopedeparsl, TUcCepTaluy, SJHIUKIIONEINH, CIIOBapU U CIIPABOYHUKH,
3aKOHOJATeIbHO-HOPMATUBHbBIE JOKYMEHTHI, CIEHUaJbHBIE IEPUOJUYECKHE U3JaHUA W H3JaHHUs, BBITyCKaeMbIe
n3garenbcrBamMu By3oB. B Hacrosimiee Bpemss OBC ZNANIUM.COM cooTBeTcTBYyeT BceM TpeOOBaHMSM (eaepaibHbIX
TOCYIapCTBCHHBIX 00pa30BaTEIbHBIX CTAaHAAPTOB BhIcIIero oopazoBarus (PI'OC BO) HOBOro mMOKOIEHUS.

Y4ebHO-MeToIuUecKas JInTepaTypa sl NaHHOH MUCHUIUIMHBI UMECTCS B HAJUYUHM B DJICKTPOHHO-OMOIHOTCUHOU
cucreme "KoHCynbTaHT cTygeHTa", JOCTYI K KOTOPOM MpemocTaBiieH oOydaromumcs. MHOronpoguibHbIH
oOpaszoBarenbHblii  pecypc "KOHCYAbTaHT CTyaeHTAa" SBISCTCA JJIEKTPOHHOW OubnmoreuHoit cucremoir (3BC),
MPENOCTABNAIOIEH JOCTyn 4epe3 ceTh MHTepHEeT K Yy4eOHOW JuTepaType W JOIMOJIHUTENBHBIM MaTepuaiam,
NPUOOPETEHHBIM Ha OCHOBAHMHU TNPSIMBIX JOTOBOPOB C IMpaBooOianarensiMu. [10JHOCTbIO COOTBETCTBYET TPeOOBaHUSIM
(enepabHBIX TOCYIAPCTBEHHBIX 00pa30BATEIBHBIX CTAHJAPTOB BBICIIETO 00pa30BaHUI K KOMIUIEKTOBAHHIO OHOIMOTEK, B
TOM YHCJIE AIEKTPOHHBIX, B YaCTH (hOpMUPOBAHUS (POHIOB OCHOBHO W JOTIOIHUTEIFHON JIUTEPATYPHI.





